
Ostern und

wie geht es

weiter? 

Jesus zeigt

sich seinen Jüngern.

Die Jünger gehen zurück in ihren 

alten Beruf. Sie sind Fischer am See 

Genezareth.

Nach ein paar Tagen kommt Jesus 

zu seinen Jüngern. Er sieht sie bei 

ihrem erfolglosen Fischfang und 

sagt ihnen, dass sie das Netz noch 

einmal auswerfen sollen.

Der Fang ist so groß, dass sie das 

Netz kaum an Land bringen können.

Gemeinsam teilen sie Brot und 

Wein und Fisch.

Easter and what happens a�er 

that? Jesus shows himself to his 

disciples.

The disciples take up their 

previous occupa(on again. They 

are fishermen at the sea of 

Tiberias. 
A,er a few days, Jesus comes over to 

his disciples. He sees that they are 

having no success in catching fish and 

tells them to cast the net out once 

more.

The catch is so big that they can hardly

pull the net onto the shore. Together 

they share bread and wine and fish.



Пасха и что будет дальше?

Иисус показывает Себя 

ученикам.

Ученики возвращаются к своей 

старой профессии. Они становятся

рыбаками на Галилейском море.

Через несколько дней Иисус 

приходит к ученикам. Он видит, 

что они безуспешно ловят рыбу, и

велит им снова закинуть сеть.

Улов настолько велик, что они 

едва могут вытащить сеть на 

берег.

Вместе они делят хлеб, вино и 

рыбу.

Paskalya ve sırada ne var?

İsa kendini öğrencilerine gösterir.

Öğrenciler eski mesleklerine geri 

dönerler. Onlar Celile Denizi'ndeki 

balıkçılardır.

Birkaç gün sonra İsa öğrencilerine 

gelir. Başarısız balık tutmaları 

sırasında onları görür ve ağı tekrar 

çıkarmalarını söyler.

Yakalama o kadar büyük ki, ağı 

karaya zor ge(rebiliyorlar.

Birlikte ekmek, şarap ve balığı 

paylaşıyorlar.


